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LOYOLA COLLEGE (AUTONOMOUS), CHENNAI – 600 034
M.A. DEGREE EXAMINATION – ENGLISH LITERATURE

THIRD SEMESTER – NOVEMBER 2019
18PEL3ES01 – ADVANCED TRANSLATION

Date: 06-11-2019 Dept. No. Max. : 100 Marks
Time: 09:00-12:00

SECTION - A

I Answer any FOUR of the following in about 100 words each. (4x5=20)

1) What are the responsibilities of a translator?

2) Bring out the significance of Bible Translation.

3) Distinguish interlingual and intralingual translation from transmutation.

4) Discuss untranslatability in translation with examples.

5) Explain the importance of culture in translating proverbs.

6) What are the problems of non-literary translation?Expalin.

7) Explain formal and dynamic equivalence with examples.

II Answer any THREE of the following in about 250 words each. (3x10=30)

8) How does the culture of a language play a vital role in translation? Elaborate.

9) Write an essay on the various kinds of translation equivalences with examples.

10) What are the different strategies available for translating poems?

11) How far can translation be seen as a form of adaptation? Discuss with reference to translation of drama.

12) Discuss the role of translation in ELT.

SECTION - B

III Translate the following Extract into Tamil. (10)

She removed the shawl from her shoulders before the glass, for a final view of herself in her glory. Suddenly she

uttered a cry. Her necklace was not around her neck.

Her husband, already half undressed, asked: ‘What is the matter?’

She turned towards him excitedly:

‘I have – I have – I no longer have Mme.Forestier’s necklace.’

He arose in dismay: ‘What! How is that? It is not possible.’

And they looked in the folds of the dress, in the folds of the mantle, in the pockets, everywhere. They could not

find it.

He asked: ‘you are sure you still had it when we left the house?’

‘Yes.’
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‘But if you had lost it in the street, we should have heard it fall. It must be in the car.’

‘Yes. It is probable. Did you take the number?’

‘No. And you, did you notice what it was?’

“No.”

They looked at each other utterly cast down. Finally Loisel dressed himself again.

‘I am going,’ said he, ‘over the track where we went on foot, to see if I can find it.’

And he went. She remained in her evening gown, not having the force to go to bed, stretched upon a chair,

without ambition or thoughts.

Toward seven o’clock her husband returned. He had found nothing.

IV Translate the following poem into Tamil. (10)

My father travels on the late evening train

Standing among silent commuters in the yellow light.

Suburbs slide past his unseeing eyes.

His shirt and pants are soggy and his black raincoat

Stained with mud and his bag stuffed with books

Is falling apart. His eyes dimmed by age

Fade homeward through the humid monsoon night.

Now I can see him getting off the train

Like a word dropped from a long sentence.

He hurries across the length of the grey platform,

Crosses the railway line, enters the lane,

His chappals are sticky with mud, but he hurries onward.

Home again, I see him drinking weak tea,

Eating a stale chapatti, reading a book.

V  Translate the following Extract into Tamil. (5)

The persistence of the values of religious pluralism in India can be observed at many levels. First, in the

fact that most religions share in common a set of values which can be characterized as universal. Tolerance of all

faiths, love for fellow beings, non-violence and righteous conduct are common to all faiths. Hinduism,

Buddhism, Jainism, Christianity and Sikhism share the values of non-violence and humanism in common. Islam

places great emphasis on just and human values. Religions, therefore, share certain universal values in common

irrespective of their internal differences. This enriches pluralism.
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Secondly, due to historical reasons most religions in India which have expanded through conversion of

the local population such as Islam, Christianity, Sikhism, etc. retain in their values and beliefs many elements

which

come from their past and thus belong to other religions. There are many tribal religions and ritual practices

which persist in Hinduism. It is believed that some of its deities, such as Siva, Hanuman and Krishna are

incorporation into Hinduism of deities of tribal origin.

VI Translate the following poem into English (10)

,aw;if

MbtUk; rpw;wUtpiaf; fz;Nld;

mJ je;j fpz;fpzp Xiriaf; Nfl;Nld;

rpw;wUtp fhd kapyhdNjh fhypy;

rjq;if mzpe;J MLk; kapyha;

gr;ir gRikaha; fhl;rp jUk; tpisepyq;fs;

,d;Dk; Kw;wh gRq;fjph;fs; nfhz;ilaha;r;

#ba new;Gy; tPRk; njd;wypy; rjpuhl

Fiy Fiyaha; fhNahL rpte;j G+Tk;

jhq;fpa thio kuq;fs; ij khj kzg;

ge;jyha; vq;Fk; fhl;rp ju> Nrhiyf;Fapy;

Xq;Fk; ,irf;$ty; ehj];tukha; xypf;f

gf;fj;J rpw;whwpd; Xb tUk; Xir

FapNyhirf;F nky;ykha; khwp xypf;f

,f;fhl;rpnay;yhk; ghh;j;J urpj;j ehd;

epidj;Njhd; rphpj;J gyfh Ntjid neQ;rq;fs;

,aw;if jUk; mwpa fhl;rpfisf; fz;lhy;

jk;ik kwe;J tha; jpwe;J rphpg;ghh;

kfpo;r;rp nghq;f nehWq;fpa kdk;

kPz;Lk; kfpo;r;rp fz;L

VII Translate the following story into English (10)

FWk;Gf;fhu Fuq;F

fhl;Lg;G+id xd;W kuj;jbapy; rha;e;J nfhz;bUe;jJ. jpBu; vd;W mjd; Nky; VNjh xd;W Cu;tij

czu;e;jJ.
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~~Fuq;fhNu! vd;kPJ VNjh Cu;fpd;wJ mJ vd;d ntd;W jaTnra;J ghu;j;Jr; nrhy;”vd;wJ

Fuq;F.clNd G+idapd; Nky; vd;d Cu;fpwJ vdg;ghu;j;jJ.vWk;igg; G+idapd; gpd;Gwj;jpy; ,Ue;J

vLj;jJ. G+idapd; Nky; ,Ue;J vLj;j vWk;igf; nfhy;yhky; njhiytpy; Jhf;fp vwpe;jJ Fuq;F.

kuj;jbf;Fj; jpUk;gp te;j Fuq;F>fhl;Lg; G+id kPz;Lk; ed;whfj; J}q;Ftijg; ghu;j;jJ. jhd;nra;j

cjtpf;F ed;wp $whj G+idapd; kPJ Nfhgk; nfhz;lJ. Nfhgk; mile;j Fuq;F> G+idapd; thiy

kuj;jpd; mbapy; Rw;wpf; fl;baJ. gpwF> Fuq;F njhiytpy; cs;s Gjupy; xspe;J nfhz;lJ.

mjd; gpwF Fuq;F jd; ez;gu;fSld; Nru;e;J Gjupy; ,Ue;J G+idiag; ghu;j;Jf; nfhz;bUe;jJ.

ntF Neuk; nrd;w gpwF fhl;Lg; G+id Jhf;fj;jpy; ,Ue;J vOe;jJ. jdJ thy;> kuj;jpy;

fl;bapUg;gijf; fz;L mjpu;r;rp mile;jJ. gy ,d;dy;fSf;Fg; gpwF thiyj; jhdhfNt

mtpo;j;Jf; nfhz;lJ.

,r;rk;gtj;ijf; fz;l Fuq;Ffs; fhl;Lg;G+idiaf; Nfyp nra;jd. Mdhy;> fhl;Lg;G+idNah rw;Wk;

nghUl;gLj;jhky; tPl;bw;Fr; nrd;wJ. fhl;Lg;G+idapd; Fl;bfs; jha;f;fhf tPl;bd; Kd;Nd fhj;jpUe;jd.

~~Ie;J ehl;fSf;Fg; gpwF> jhd; ,we;J tpl;ljhf fhl;by; cs;s vy;yh kpUfq;fsplKk; nrhy;yp

tpLq;fs;” vd;wJ jha;g;G+id. Fl;bg; G+idfs; jd; jhapd; fl;lisf;F ,zq;fp> jiyia mirj;J

rk;kjk; njuptpj;jd.

Ie;J ehl;fSf;Fg; gpwF> jha;g;G+id ,we;jJg; Nghy; ghrhq;F nra;jJ. fhl;by; cs;s vy;yh

kpUfq;fSk; G+idia ,Wjpahff; fhzte;jd. Fuq;Fk; cld; te;jJ. Fuq;F jd; ez;gd; ,we;J

tpl;lij vz;zp ftiyAld; fjwp mOjJ. jpBu; vd;W fhl;Lg;G+id vOe;J Fuq;fpd; kPJ gha;e;jJ.

,we;jg; G+id kPz;Lk; capu; ngw;wjpy; mjpu;r;rpAz;l Fuq;F mywpf;nfhz;L ntFJhuk; XbaJ. md;W

Kjy; Fuq;F> fhl;Lg; G+idf;Fg; gae;J kuq;fspy; xspe;J tho;e;J te;jJ.

VIII Translate the following proverbs into English (5)

1. .

2. .

3. , .

4. .

5. .


